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* ARGUMENTUM BATRACHOMYOMACHI^. 




A Rgumentura operi est , prselium a Ranarum ; 
/"* Muriumque populo de summa rei gestum , quod 
ex levi ortum causa , ad initio , ad sumroam cla-* 
ritatem postea pervenit . Est autem tale : Cum Psi- 
charpax , mus , illustri genere , Regis Troxartae , 8c 
Lichomylae filius , hostis domestici , eujus ‘plurima , 
atque Strocissima in universam ejus famiiiam exsta- 
bant facinora , unguibus elapsus , ( Felem vocant) 
sitis , quam e fuga contraxerat , sedandae causa » 
stagnum accessisset , in Physignathum Ranarum 
Regem , Peleo , atque Hydromedusa , aqua; Impera- 
toribus , progenitum , praeter exspettationem incidit: 
apud quern , cum muita de eomuioditate, quam prae- 
beret sibi terra , muita do cupediis , cibisque , quos 
communes cum hominibus haberet , muita item de 
virtute sua , neque pauciora de Ranarum egestate , 
quam in aquis tolerarent , supra quam solitum ma- 
gnanimis, commemorarer ; pro se autem, ac feli- 
citate aquarum , brevitate Regia Physignathus non- 
nihil respondisset ("pro quo maxime id erat , quod 
ambigua vivendi sorte natus , explorata de utroque 
elementa nosset ) tandem verbis opus esse negat , 
.cum facillime res expediri vel ab ipso posset . Sta- 
gnum omnibus patere . Eo se conferret , ac , si vir 
esset , quern nascendi suis locum , ac conditionem 
Dii dedissent , coram exploraret . Tesseram * 8c 
-» •- A ho- 


hospitales Deos , & officia non defututa r Ac ne 
imperitiam natandi , aut insolita pratexeret , tergo 
suo se ac humeris committeret : oneri libenter subi- 
turum : ita controversiam finiri posse . Legem acci- 
pit'magnanimus Psicharpax , quem, ut'novitatis stu- 
dio plerique ducimur , conspedtus aquas , ac initia , 
non parum obledtarunt . Caterum , ut fere optimis 
successibus adversa, ac dissimilis intervenit fortuna, 
Hydrus ( id aquatici serpentis genus , certissima 
Ranarum pestis est ) subito conspedtus facile Phy- 
signatho persuasit , ut elapsus oneri de fuga cogita- 
ret. Qua res alteri haud commode evenit, qui na- 
tandi parum gnarus , diu cum flu&ibus ludtatus * 
ac oppressus tandem , ludtu & calamitate domum « 
ac familiam complevit. Accedebat, quod infelix nau- 
fragus , suorum oculis obie'dtus , funeri ac debitis 
exequiis negatus , inter undas aliquamdiu voluwtus 
est . Dolusne accesserit ad cladem ac fortunam , 
nondum , ut non raro graves controversy diu ex- 
trahuntur , a Grammaticis pronunciatum est ; Hus 
ut indinemus , callidum Physignathi ingenium per- 
suadet , qui objedio in Senatu crimine , negare fa- 
£tum , aut oblique in defun&um derivare culpatn * 
quod insolita . ac natura degibus vetita tentasset ; 
schemate in Republica recepto magis, quam honesto 
usus , aiunt enim , mortuum non respondere . Utvi- 
versi eerte mures ad se facinus spedtare rati , hel- 
ium parant . Quo ne temere ac immemores religio- 
nis suscepisse viderentur , Feciaiis Patratusve Pater 
ad Ranarum Patres mittitur , qui ferocius quam par 
acceptus denuo ad suos redit . Et jam animis res 
gerebatur , apud quos consilia postrema sunt : sic 
ad aima ventum : Ac jam pedes instrui utrinque 
raro apud illos equite aut nullo: Ex vivendi credo 
ratione , quod iu rimis illi , hz an stagnis agant -* 
ubi haud perinde eques explicari potest . Neque 




contemnenda , 8c pro viribul utrinque , arma. Acus 
•tque junci hast* viccm esse. Gale* utrisque , nu- 
cum tests , cochlesque . Ocreas fabarum cortices 
malvxque ; loricas , fell , summo generi murino ho- 
sti , pellis in eertamine detracts , ac palustres bets, 
prxbuere - Ita acies disposita . Dii more Homerico 
de summa rei agunt ; quibus visum , ne in partibus 
quis esset : tantum arbiter virtutis , ac spe&ator • 
quisque adesset. Timor incessisse credebatur , ne, ut 
in ferocibus utrinque populis , quemadmodum ia 
bello apud Trqjam gesto , Diomedes aliquis exsta- 
ret . Ita acies committi. Ac , ne quid ad dignitatem . 
utriusque populi deesset , classico prstorio a Jove 
cani : culices , ex acre delapsi , tuba signum dare . 

Queis auspiciis committi ordines ccepere . Virtu turn 
singularia exempla. Troglodytes , Hypsiboas , Seut- 
Isus , ( qui Embasichytrum inter ollas liberaliter 
edu&um ante primam aciem transfixiQ Artophagus, 

Limnocharis, aliique , exhibuere. Hie quidem nemini 
secundus , qui molari Troglodyten ( ne de veritate 
historis ac fide dubiurn leftori hsreat ) collisit . 

Inter primos Meridarpax , mus illustris , rem gessit: 

lantis quidem animis , ac martio ardore , ut de in- 

lernecione Senatus Populique Ranarum , cum ever- 

sione stagni , cogitaret . Ni misertus Reipublics 

gemisque antiquissims Deorum Pater, fulmine ac 

tonitru receptui e Coelo repente cecinisset. Quod 

consilium cum frustra cecidisset , neque inhiberi 

generosus Meridarpax posset , Cancri, saevum ani- . • 

mal ac dirum , tergo Murium a Jove immissi : qui, 

cum novo atque inusitato belli facinore , caudas 

instantium pedesque parum. coraiter invaderent aq 

dissecarent ,< iis quoque fug a placuit . Ita maximo % 

Muribus successu decertatum : donee ira Jovis , ac 

nox intervenit , ut qui belli , idem & diei finis ' 

esset. ' • •• «-• -■* , 
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Atque haec. quidem, Regibus Physignatho & Tro- 
xarta gesta sunt . Qua Olympiade Graecorum , quo 
Athenis Magistratu , quibus Romae Regibus, Consu- 
libusve , ex Annalium memoria vix constat ; sive 
ue'gligentia eorura, sive quod illustres nullae in Ra* 
narum Muriumque genre ad aetatem nostram epoch* 
reperiantur . Poema ad Horaerum qui referunt , tna« 
gis animi judicio , quam oculis, vacillant (i). Praei- 
vit gravioribus Horaeri operibus , in usum Juven- 
tutis , quisquis auftor est : non aetate aut tempore , 
»ed exercitio , & argumento . 
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(i) Hu jus fane optntonis Heinfius, Martorellius, Var- 
gas aliique innumeri cordati viri , ut taceam Proclum , 
& Anonymutn apud Allatittm . Et Stephanus Bprglerus in' 
eju$ editione Homeri ait : Etsi itaq. vix credamus Poe- 
motion hoc esse Homeri , nihilominus tamen in hac edi- 
tione adiunximus , partim quia tails .Poet re est , qui sub 
nomine tiomeri latere potuit , quod frustra forte Cbceri- 
lus , aut alius talis speravit : partim quia in plerisque 
aliis tditionibus hodie visit ur 
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Mit’ tfyyne tus ixecrur pnptaruy axpigtracrits. 
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"P^iptires , er purer , Mowra*' 'E\ixuras 

E\3i ir us ipur strep vrcuiyrtutt , iirtx etotS'ws , 

'Hr v*or tr S'tXrettrtr tptois nri yeurutn 3nx.ec ' 

Atfeir uTitpitnur , ■jroXi/aaxA.siw fpj-of Apnos , 

5 Et/^optw fiipovttrair is vMrtt irutn (ZaXioSut * 

ILkif Mv»f if eipfriuauvris ithioar , 

Tnymar ArS'puy pupteptiyot tpyet Tiyayrur , 
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BATRACHOMYOMACHIA 

S E U 

RANARUM ET MURIUM PUGNA 

Cum ezpositione singulorum vcibormn 
accuratissima . 

A Ncipiens , primum , Musarum ctr turn ex Uclicone 
Venire in mtum cor supplico , caussa carminis , 

Quod novum in chartis meis super genua posui : 
Certamen ingens , bcllicrepum opus Martis 
Optans hominibus in aures omnibus immittere . 
Quomodo Mures in Ranas strenue-pugnantes irruerunt t 
Terrigenum Virorum imitantes opera Gigantum , 

' 1 Vti 
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LA BATRACOMMIOMACHI A 

Aliasse 

La Guerra ntr a le Rranonchie r 

E LI SURECE. 


i . % ‘ . . 

■JAyTO che la sboreia de cantH mrae vene, 

J-Vi. A buie mme voto, nove guaglioncelle, 

Sore de Febbo , azzd dinto a ste bene 
Lo sango mme scarfate , e nfi a li stelle 
Lo canto mio se senta ; da Elecona 
Venite . . ah ! zitto zl , ca a mmanca trona. 

Signo <Je buon agureio. Uh che prejezza » 

Si de tnano mme r«sce sto deaigno 1 
,Che de Troja 1’ agrisso ? na capezza ! 

No serra serra cchiCi de Marte. digno 
Mo sentarrite . Ghufe 1’ aorecchie tese, * 

Storeja chesta non de no tornese . * 

Sto figlio , che mo asciuto da sta mente , 

’N sino mme stace, e cchisto scartafaccio A 
M’enchie , chisto farri , saccia la ggente, 

Che sfonnereio se fece, e cche scafaccid 
No jtiorno , e ccomme po restajenne ammisso. 
Da po che lo scommosse, Marte stisso. 

Pocca ngarzapellute , e fforejuse 

’N cuollo de le Rranonchie poverelle 
Li Surece no juorno a„ mmano schiuse 
Facettero no rumpe-sarcenelle , 

Ppe fft la scigna a cchille, ch' a zzeffunno 
Gioye manni tentaieno, e all’auotro Munno. 

-E 1# » 


g BATRACBOMYOMACHIA 

Sit ■'Key®' tv Svnroiaiv tnv • T ot»v S' t%tv apynv' 

Mc/f iroTf Si*l*Mo<*i Towns xtrSvvsv u\u£as , 
lO Tlv.naiov tv Xiuvy uwu\ov TpoaiSnxi ytvtiov , 

"TSart rtfTop.tv®' (itXmSu. rov St xortiSt 
A ip.vo%a[is ToXviptifi®" , it& S' epSey-l'orro toiov • 

’e-tm , Tts si : .wo$tv u\$ts sir yoyo ; 71s St v 0 $va*s', 
Tlayru S’ a\nSiucov • fin 4 tvSoiitvov at yonato . • 

1 5 Ei yop at yvoinv QiKov atyov , ts Sofiov u%o , 
facufct Si Toi Sacra j \tivwo iroWo xai taSho . 

EijLti S' ty» Baai\tvs 'SvrrtyvoSns , is koto Ktfivnv 
• T tpupoi , B oTcoyav nyvutves nfutra tovto . 

K at fj.i Tornp nro-Ti yuvaro , TSpofitSouay 

20 tv tpiXoTtiri , Top’ oypais H piSavito s . 

K«i at S’ qpa xakov rt xoi ot\xi[iov. , ttyyjcv oWuv , 

HExnv rov%pv B oai\no , xoi tv ToXtuoitn p.erynTnv 
TE*[ifiivoi . a\K ayt Suaaov inv ytvtnv ayoftvt. 

Toy 

I hi serno inter mortales erat : Tale, autem habuit 
principium . 

Mus atiquando sitibundus , Fells periculum cum , 
• evitasstt j. - • 

; Fropinquum in lacum mollem adposuit barbam , 

'Aqua deUclatus dulci -. Hunc autem perspexit 
Limno charts garrul us , scrmonemque protulit talem : 

O Hospes , quis es ? unde venisti ad ripam ? quit 
vero est te qui genuit ? 

Omnia autem vere die : ne mendacem te noscam . 

Si enim te cognovero amicum dignum. in dopium ducam. 
Dona autem tibi dabo hospitalia multa & bona . 

Sum vero ego Rex Physignathus , qui per lacum 
Color , Ranarum Dux dies in omnes . . * 

Ft me Pater Peleus olim genuit , Hydro medusa 
filixtus in amore , apud rip as Eridani . 

Et te quidem video pulchrumque fortemque , egregium 
pree aliis , 

Sceptriferum Rcgem 3 & preeliis bellatorem 
Esse. As t age cominuo tuum genus eloqucre . 
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LA BATRACOMMIOMACHfA 
£ Io trascurzo , a cchello ch’ io aggio mis* 
Da cierte viecchie nuostre,accommenciaje 
Pe no Sorece franco d' esse acciso , 

Che le ggranfe no juomo scapolaje 
De na Gatta , e cch’a no pantano jetto 
Ppe bevere , e lo musso nee mettette. 
Addd mentre lo scuro s’ addecreja 
De chell’ acqua accossi rrosecarella, 
Sguazzarejanno tacanara steja 
Na Ranonchia a ccontarle le ssorzella : 
Frostifc, po le dicette , chi si.* e ddonne 
Marfuso accossi assumme a ccheste sponne? 
Dimme , previta toja , a cchi si ffiglio , 
Ghui ! non dl la boscia r ca si te trovo 
Fedele , e bero ammico , mme te piglio , 
£ a la casa te porto, add6 conjme novo 
T’ enchiarraggio de bene ; saie ca songo 
Lo Rrfe de le Rranonchie, e cca despongo? 
Mme chiammo Abbottaguoffole , e da me 
So mute le Rranonchie commannate, 

St’ ische , st’ erve , ste rripe, e cquanto nc’fc 
Ppe sti vuttare , e st’ acque mpantanate , 
A lo commanno inio de notte, e ghiuorno 
Io tengo, e bl se mo non n’aggio attuorno, 
Zanguso de lo Po ncoppa le rripe 

Co Aquarolclla soia nquaraquacchiaje , 
E da lo nchippo lloro , vl che stipe ! 

N’ uovo caduto 11a , io nne sguigliaje . 

Tu mo dl * cammarata , pocc’ a cchello , 
Che bego , tu mporzl si guappo , e bello. 
Tu spamfeio de grannezza puorte 'n facce 
t Scritto , e lo signo, e cca da Rrfc si nnato, 
Tu porzine a la cera , e a ti mostacce 
Mustre, che ssinghe a gguerreja portato , 
Via su , spapura , Irate, e ddiuce priestq 
De la streppegna toia tutto lo riesto , 

B 



tt Bat it a CMO MYOMA CttlA 

T of $' ttv WfM(/?W9, purPKTtP <r»* 

4 $ Titt* y*& rufiop (urns , ?ixt , <f>Xoj- atraaip 

A tipmwMt «re , Omh ti , x*i oupariut nrtnnrm ; 

$r,X<tpir*Z in» ty* xjxKiKPMftter E«f u ft *ow/>®' 

T*rp& fityak»-rop& * * ft w f*wnp , 

Aux 0 ^” » ^y* T ”P tbnpnrpmtru farixn®’ * 

30 r«y«TO i'’ » x*xu/fy fit , x«ei t?e^t4«T0 gpetroit , 

2wWJf, Ml MfVOti , X«l X<*l'TO<r«!TOI<n. 

riw? ft piXo* 1 To/Jf ft* T0J ’ Uf • W ‘ M ' <> wa,s *' » 

^01 flip yap fi‘oi trip tp ulatrip * *vT*f ifiot yt 
'Offca leap etrSpuToif <rpvytir t$os . Ovft fit kudu 
35 A prat <rpi<TMvapifO! «t’ euxuxXou mpso to, 

35 Ouft irX*xoi/e ToetwtTX©' tx"P Trohktir ffitrafiiS'u , 

Ou Topi& ex TFTtpvits , «wx' wctT* Xetww^tTtw'ee , • 

Ooft nppos HOTTHKT& *to ykuxtpou yukaxr®- , ' * 
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Hi/ic awr*m «mkm Psicharpax respondit , 
mavitque : 

Quidnam genus meum quarts , 0 <*«/«, no/«« omnibus 
Hominibusque , Deisque , 6- e* volatilibus ? / 

Psicharpax quidem ego vocor . -Swot *«ro filius 
Troxartce pairis magnanimi : at mater 
Lichomyle . filia Ptcmotrocla regis . ... 

Cenuit autem in latibulo me , & enutrtvit cibams, 
Ficubus sc. 6- nucibus , & eduliis omnigenis . 
Quomodo autem amicum facies me in natura nihil 
similem ? 

Tibi enim vita est in aquis : ast mihi quidem 
Queccunque apud homines comedere mosvnec me latet 
Panis ter-pistus in benerotundo canistro , 
heque placenta intumescens habens multum sesamum , 
If on frustum ex perna , non jecora albotunicata > 
tfcque caseus etupet pressus a suavi ladle , 

* _ JVo* 



La Batracommiomachla. u 

Arrolbamollcchdle ’n posetura 

Se mette a la smargiassa mbrodejata, 

Se scotola li baffe , e po spapura 
’N tuono de sorfautte : Cammarata » 

Pecch£ ’n cuorpo te sguiglia sto golio 
De sapA da ddd vengo , e cchi songo io? 

E 11' uommene , e li Deje , e nfi a 1’ aocielle 
'Nn areia addemmanna , e spia ’n tuue li pizze, 

Ca time sanno ArrobbamolUchtllt , 

Figlio a lo guappo Rr£ Rrosecapi^e , 

Smargiasso , arcevalente , e speretuso , 

Che sa flare , e ttrasl ’nn ogne ppertuso . 

Gnamatre miave cchi non sa , ca ^ 

Leccamaccne ? E be la sanno tutte > 

Figlia de chillo granne , e florte lire 
Ppe nnomme ditto Rosecapresutte : 

Dinto a no nasconniglio mme nghiermaro, 

E 11a nnasciette , e giA non aggio paro. 

L1A po , miette ppe tte , quanta carizze 
Ch’ avette peccerillo , e cquanta squase , 

Mamma da ccA projevamme le zzizze , 

Tata da 11A mme deva tanta vase: 

Cchiu ggranne mm abbottaie de cose duct* 

De sciosciole, de passe, e ffico, e nnuce. 

Ma dim me ; ’n capo mo comme te vene 
D’ammico mme te ft , si ppe nnatura 
Io ’n niente t’ assomeglio ? tocca a ttene 
Sommozzare, e ccampA ’nn acqua, e berdura; 
Quann’io, che bud nati! ma st6 ’n coccagna 
Sgrananno tutto nz6 che H’ommo magna. 

Li tarallucce ’n tonne canestelle 
" Stipate trovA saccio , e le mpepate 
Pizze chiene , presutte , e ffecatielle » 

Dinto a le rrizze janche arravogliate , % > 

Joncate , e ccaso frisco tanno fatto 
Da latte saporito io mporz) ggratto* 

B a E ddi 


BATKACHOMYOMACHIA 

Ov ypxroy pUMTapue , to X«I Maxeeper iroSMUTie’ J 

io Ou^ ot* TT/:©- toirtiv W V*tn ™x° uff ‘ V*7*‘P'h 

Kanuusru X^F*< • 

Ouf. tot’ ix voKtfjLoio 5 MOW eexepeuyoi' eevrwi-, 

A\^’ eudur pew* P***”' ,oty *l»l / *X 9tfflf yux***» 
Ou Ms *y$pw j *« <,r *P <r ®^ P>f»u*r * , 

A c *T« xexTpex iw, *x?<>S'*xrv\i0V'X*r*S'curV 

K«i TTipwf tetficutty , K*i ou «m iWy etyFf*, 
N.JW®' our «or«p«u>^ ut^ , W ♦•f«o- 

A\x^ fu» pt*X« iravTo. Tee <T>i<nee iree^tw tT *t*v , 

K ipx* **< » « Mf* aJ '°‘ /<r '’ -.. 

eo K«ei swowt** , otou ^o\oeif Tf\e ttoth ® 1 

5 rheis-01- J****' orspi<T tiS'M , 0 Tif apirw, 

’H xeu rpayb-oS'uvorm x«<re vpuyKnr tpturu , 

Ou Tpav® p*<p*v*< > « y xp<epe/?«ef , ou xo Koxurrtts > 
Ou ttvrtoif X Xv P els *^i(2ojwiim > « 
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Won optimum dulciarium , quodetiam Divi desiderant,. 
Ncc euxcunqut ad convivium Hominum parant coci , 
Ornantes ollas condi mentis omnigenis . 

Kec unquam ex hello gravem cfugt clamorem , 

Sed confcstim ad pugnam pergens primiptlams m- 

xtus sum. ■'•" i- 

#on timui Hominem , tfuamm magnum corpus, oa- 

bentem , - , 

ad ledum uns , summum digitum mordco . 

Et (a) incepi , & non dolor invasit virum » 

Suavis neque aufugit somnus , mordents me • 

Sed duo valdc (super) omnia umuitotam super terram, 
Accipitrem & felem ,qut mihi magnum luclum adferunt, 
Et muscipulum gcmebundum , «/>/ dolosum exstat fatum. 
Maxime certe felem extimui , qu* prcestantissima , 
Ou* & (me) foramen- ingredientem per foramen perquint. 
blon comedo raphanos , non brassicas, non cucurbit as. 
Non bet is viribus pascor, ncqut apiis * 

4 i 





— ' ~ TTigftiZ^fby 


-oogle 



La Batracommiomachia' 

£ ddi ca no n& sbommo pizzeduce , 

Che nfi a li Deje fanno cannagola ; 
Tutto 'n soma arramocchio,o t scuro,oluce, 
E lo ppu6 addemmanna , ca famma vola, 
Nzo che li cuoche sanno apparecchiare 
’N pegnate , o ’n cazzarole ppe sgranare . 

Maie de guerra scanzaie tristo fracasso , 

Ma anze lesto nfra primme commattieme 
■N zuffa mmescato , maie no retopasso 
Ppe paura facette, o mancamiente : 
Sempe l* ommo ppe mme fu no chiattillo 
O avoto, o vascio, o chiatto.o seccolillo. 

Lo cchiti bello £ bedfc ncoppa lo lietto , 
Quanno chiano chianillo io mme ne saglio, 
E zzitto, e mmutto, mentr’isso £ a rrecietto, 
Che ghiusto tanno vale no fragaglio , 

Le roseco le pponta de le ddeta , 

Lc ccarcagna, e isso ronfa, e non se sceta. 

Doie cose non perrd schitto a sto Munno 
Mme fanno addegrenl lo spiretillo ; 

Lo Sproviere, e la Gatta, ch’fc zzeffunno, 
Ppe ttierzo llo ttritri de lo Mastrillo : 
Chi$to co nganno mme fa cannagola, v 
Traso, sbalestra , e bonanotte a Ccola. 

Ma nfra dell’ avotro po chella chiappina 
De Gatta ppe le pposte a becenzone 
Mme fa Ccorrere, e’n flfruscio , 1’ assassina, 
Pocca k ffurba , nfc nc' & rremessejone, 
Ca dd6 mme mpizzo , stritto lo pcrtuso 
Po esse , e ffuto, ca Ha essa m’ha schiuso. 

Non pe cchesto de caole, e rrafanielle 
M’ abbotto , e dde cocozze, vierze, o acce, 
N£ ghiete yierde, carde , e mmercolelle, 
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$5 Taum. yap vfiuv «r/> tft<r[ix<in <m>» xan a hifivn* 

T\p& raft [itifnoxs $uTiyi/ad©' owwov nufx . 

'Elm , Xivi' auyjtt vri yang/. .'*ri ks* d[utr 
TIoK\« jLtax’ £»> )^ew «7ri p^oi'i Sxufiar iftoSca, 

A [ipifliov yelp eS'axt yofittv Barpaxomt Kpovittv , , 

«0 Sxipmraai xanu yttv , xgi utp vfaot crw[ia xxhu~lat • 

El <T‘ lv£>. 61 f Hfld <JKi/'7K faUfltlXl , tUytptS Ini’. 

Ai|« a tv yuroixi • xparet ft [it , [in vor ohna i , 

'O Twaf yn$offvv& w fo(lov tiaxspiMiai . 

<*/>’ sp» , wit’ feTiJ'of • o <T’ tffatvt <m X l ?*i 
6$ X*l^*f xirahcto xxr av^W'® , ah [law xoutpy . 

Keel Tpurmv fity t^xt-tv or t/fhnri ytmvas op pious , 
Nui-fi repot o[itv& Vv<rtyM$n , a\\’ dr> <Tw pa 
K ufiacri orcptpuptois txhu^tm , orohhx faxputty 
Axpiirov [LimvoiM t[it[i<pfio ‘ n^ht ft ^aiwi, 

70 K*i ore fas top/yyiv xartt yarep& ’ tv ft oi nrop 

Tlo\- 

. *• • * , * 

Hxc enim vcstra sunt edulia , qui per lacum ( ver- 
samini ) . 

Ad hxc autem subridcns Physignathus respondebat . 

Hospes , valde gloriaris oh vcntrem : sunt etiam nobis 
Multa sane in lacu , 6- supra tenant mirabilia visu . 
Ambivicluale enim dedit pascuum Ranis Saturnius 
( Jupiter ) 

Saltare per terram , & sub aquis corpus occultare , 
Si autem vis 6- hxc scire , facile est . 

Tollam te in humeris:tene autem me , ne forte pereas, 
Vt Ixtus ( ad ) mcam domum pervenias . 

Sic utique dixit , & terga dabat : hie vero ascendit 
ocyssime ■ 

Manus habens tenerum ad collum , saltu facili . 

Et initio quid cm gaudebat , quod intuebatut vicinos 
portus , 

Natatione dcleclatus Physignathi,sed quando jam utique 
Vndis purpureis alluebatur , multum lacrymans 
Inufili pxnitentia indignabatur : vellebatque comas , 

Et pedes stringebat ad rtntrem , intusque ei cor 



La Bataacommiomacwa 

Che buie ammagliate dintode ss’acquacce 
Volea cchiu ddi , m» ’n senti tanta cose » 
Sbruffanno Abbottaguoffole respose: 
Cammarata mio bello , troppo faje 

De spanfeio ppe sso tuio raro ngorfire; 
Avimmo nuie mporil , potta de craje ! 

£ ’nn acqua, e 'n terra cose da stordire. 
Anfibeie le Rranonchie ha ffatte Giove, 
Mperxd ’n terra, e ssott’acqua tu nee truoYe. 
Si np mine cride , e mmeglio assecurare 
Te vu6 de nzocchfc ddico co lo fatto, 
No nee v6 tanto , ’n casa mia portare 
Mo te pozzo voianno nnitto n fatto : 
Accravaccate a mme , tienete forte , 

£ statte alliegro , gia simmo a le ccorte, 
Le ggroppe ntra sto mentre le votaje , 

Ed isso ’ri duie zompille grellejanno, 
Teretuffete ’n cuollo le saotaje , 

Co le ggranfe a lo cuollo s’ afFerranno : 
Sfizeio 1’ ammico ’n primmo lanzo trova 
’N zuoccolo jenno ppe la strata nova. 
Da eck ncoppa a le rripe smiccia , e sciala 
Verdejare la nepeta scioruta , 

Da lli la canna , che ss’ aiza , e ccala 
Squatra , e le pare gilt , ca lo saluta ; 

Ma nninche autro non vede, ch’acqua rossa, 
L’accommencia a ghielA lo sango, e ll'ossa. 
Tanno era lo bede li chiante ammare, 

Li pentemiente nnutele, e ssospire • 

Lo ghiastemmi faceva , e lo sciccare 
Li pile da la capo , e lo sbenire ; 

A lo ventre li piede astregne forte , 

Ca co 11’ uocchie se yede gii la morte. 
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IT«xx«t’ j * 4 * tx« %$avx /3ov\ir iS 'w5*i J 1 
At/va <T’ iirtrovityj^i f <po0ou xpuotv T& avecyxti * 

Oup#* pity TfUT nrheta' tip' vS'ctOlV tfVTt x«w 
7£upct>v * Ei/^oftej'©' <re ©M/f exi jaw ixtadtu, 

75 "TJWi ‘troppvptoK exX^em ’ voXXa cT t/3sa , 

K«/ tow poem uv^ov y «xo so/uar© S'" ay or. tiny *' 

Oi^’ outoj vwmav t0ara<ri Qoprov tpvr& 

Taup© , o<r’ Evpaorny i 1 lot xupucr© try tm Kpirnr, 

'Cl s tfi triT'KH&ocs tirtvtomov nytv ts one or 
$0 Bkt/;*^©' , u-4-aaxf uxpor Stputs vS'ecm htuKp 
TSp© S'' t^avwits c ivtfytuvvm , iTwwy opa-pc-t 
Au-Qo'itpots ‘ 0 />$ 0 (' <S° Jx«/> iJJW©' «^e rpatfflKw • 

Toimy iS'oiv x»<reS'u ivaiyvaS© , ou<n vanaett 
'Out ietiipov tpii\htv avob.Wp.tyeu xam \ipvny * 

^ Ao 
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• « . . ft* 

Palpitaba; ( />r« ) insolentia ( rei ) , & in terrain 
cupiebat ( se ) videre . 

Graviur vero ingemiscebat , timoris frigidi impulsu : 
Caudam autem primum extendit in aquis veluti remum 
Trahens: supplicansque Deis in terram apptllere , 
Aquis purpureis mergebatur: multum vero clamabat, 
Fx talem dixit sermonem , orc autem pronuntiavit : 

Non sic humeris bajulavit pondus amoris 
Taurus, cum Europam per jluclum vexit in Cretam , 
Vti me natans dorso impositum duxit in domum 
Jiana , sublevans pallidum corpus aqua albicante. 
Hydras autem ex improviso adparuit 3 horrendum 
speclaculum , ' ’ :•••«, 

Vtrisque . ( qui ) ereclum super aquam habebat collum. 
Hunc videns demersit ( se ) Physignathus , ncqua- 
quam cogitans 

Qualem socium perditurus erat in palude . 

... . Subiit 

/ 
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LA BAfmACOMMIOMACHTA" 

No tippe tappe ’n pietto fitto fitto 

Le sta lo core a ffi co mmuodo stranoj 
Li piede posit *n terra vorria schitto , \ 

Ma sto golio a lo scurisso b bano ; x 

Pocca lo tremmoliccio gii 1’ afferra , 

E U’uocchie ppe paura e rrape , e nserra. 

La coda tanno ’n primmo ncoppa 11’ acque 
Abbannonanno stese , e ccomm’ a rrim'mo 
Strascina, e li peduozzole giS stracque 
E addebbolute s’enchieno de limmo : ‘ 

Li Deie scongiura.’n terra a ssarvamiento 
Lo facciano arrevi ; ma tutto b a biento. 
Aodenzeia non ce st4 , - non cb ppietate, '• 
Ca 11a le tocca a ffa lo papariello , 

E mmentre ntra chelle acque ntrovolate 
Lo ziffe zuffe fa lo poveriello , 

Strilla , e ccbiamma lio^io a boce stesa , 

Ma chella voce soia da nullo b ntesa. 
Giove , dicea , accossi ncoppa a le schene 
’N jenco sformato non se carre jaje 
~ Chella sarma d’ ammore > da 1‘ arene r,"* \ 
Quanno de Tiro se zeppoleiaje V - M* t*»" » 
f Aoropa bella soja, e ppe lo mare . s i .i, 
’N Creta portaiese, ppe se ngaodejare. % , 
Com me sta guitta de Kanoncbia ’n casa 
Dicenno , ca portare nirae voleva , 

*N cuollo chiavatamme, isce la marvasa* 

Da sto Munno natanno mo mme levas 
S N cbesto no Serpe d’acqua assotna, e rresta 
Na facce a mute e dduie d’aglie,e d’agrcsta. 

Lo cuollo comme a ffuso ritto , e ttiseco 
Chill© schiavizzo, e n’uocchio streveliato 
Portava ppe cchelle acque : ma lo riseco 
- ’N che smiccia Abbottaguojfole scasato , 
Agghiaja, e ssenza cchiit pensare a avoto, 
Zuffete abbascio, e ssarvo b cco no savoto. 


— 
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$5 At» St \i[iw , x«W aktwtio xnpee (liKtuna . 

Knv& S' ms ttfifSn , iwy ur-a© 1 tuSix ts uSmp. 

Xtipecs S’ topryyir , *?i a-roXkvptr®' xa>nrpi y t * 

TToXXstxi few- xa'iiSurtr tp 6Sot<n , nrok.ka.xi S aim 
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Oy yt Qtous , ‘fcyer^weSt , ray-rat to tuff as , 

Nttyvj-ot- pt^j-as tcTO cotpia r r & , »f etxo TtTptis • 

Owe ctr (mv JUtra ^ajoo- apuivetv »o3tt y xaxi rt, 
rite>x/:aT(f -ri , r«Xj> ci , ^ ite Spopiov’ akka Tkareeas 
Eif JXm/O ft’ tppi4-*<‘ Ex 11 © ttf txSixor opput. 

T low nr S' mj rums Miwi sparry , ovi'’ y-rttAu^tif . 

Tov- 


»<ro profunditatem paludis , 6> vi/dv/r Pc/* 
nigram . 

llle autem , ut dimissus est , ucidit supinus statim 
in aquam • 

Manus veto stringebai , 6* pcritns stridebat . 

Seeps quidem submergebatur in aqua, steps autem rursus 
Caleitrans emergebar. Fatum autem non poterat evitare . 
Madentes autem pili plurimum pondus trahebant in ipso: 
Aquis vero periens » fd/tfs locutus est sermoncs . 

JVon latebis utique Deos , Physignathe , hzc 
fecisti , • 

Naufragum projidens a corpore , ur <fe • 

JVon cerre me in terra prtestantior fuisses , pessime , 
Pancratioque , luclaque , & ad cursum: sed dedpienft 
In aquam me projected • Habet Deus ultorem oculum, 
Panam contra solves Muriuih exerdtui, nequeevitabis. 

Here 
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La Batracommiomachia 

Co no semrauzzo addonca sparafonna 
Capetrumraolo lesto , e cqua compagno 
Non pensa, ca mo assomma, e mmo zeffonna, 
E che ghiettato ncoppa a cchillo stagno , 
A fforza sarria muorto, ma aie meschino! 

’N chesto lassato 11a cade sopino. 

Stregne le ggranfe , e co no ziozio 
Peccejanno , morenno se 1’ allippa : 

A ffunno mo lo vide , uh bene mio ! 

Mo a ssummo tutto nfuso co la trippa: 
Sbracceia, cauceia ppe se sarv4 la panza, 
Ma la morte mperrd isso no scanza . 

Li pile zuppe d’ acqua granne ajuto , 

Ppe a ffunno lo men4 , pure le danno ; 

E mmentre 114 la strata de 1 a Ppruto 
Trova 1’ affritto , accossl gualejauno 
Dice , mentre s’affoca despettuso, 

A cchillo Abbottaguofiole vavuso : 

AH’ uocchie de li Deie , brutto marmotta 
Nnascuso no starraie ppe cchiste fatte : 
Comme accossl ccA *n miezo a fla na botta 
Mme lasse a ttrademiento, e ghiette, e sbatte 
Da cuollo a tte , birbante , da le rrupe 
Comme no mpiso jettase a li lupe ? 

’N terra ppe ccierto, nfammo, maie appassato 
A ppuneia, a llotta, o a na carrera liento 
No mm’ avarrisse no ut maie trovato ; 

Mo co lo nganno de no compremiento 
Dinto a st’ acque m’ afFuoche , tradetore , 
La prodezza co mmico , e lo valore ? 
Sacce mperrd, ca nc’6 no Ddio, ch’e ghiusto, 
Lo sapato non paga , e ttutto squatra : 

De m’affoci non c’ aje avuto gusto? 

La- scontarraie mperro cierto a la squatra 
De li compagne mieje, e non sperare 
La vennetu tu mo de nne scampare . • 
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. Tuut nit ay , rfxexj'eucif' tp tJif«o7 • tov St XeHllfi 
htiyorivu^ oyfytrty apf^op.tt©' pahuxnai . 

100 Auwr S’ i^ohohu^t , Spapay S' iryyuht puvraiy . 

'ftf S' tuuSoy mv poifav , yph& cuy& uvcwms . 
K«< to > 7t x.npux.to’triy iois ixthwaav vir' opdpoi 
KapuGatiy ayopiiy S t: St/f/aus t T paiipcpreto , 

Tlccrp & S-jrnrov lyucntuy ® , of x*<w hipmy 
lOJ Tttiw i^uithuTo ytKpoy Strutt , ouSt trap’ oy^as 
Hk nSn Thu pew y , ptaau S iittytiyno voyrtp . 

'ftf S' Hhdoy TTrtuSoyms up' eoi , it pur® uytm 
Tpw'Zap'ms , t vi xi tiSi yohovpty ® , tin <re pv$ov. 
ft tpihoi , ti po’jy® tya> ym.ym. nrohhet xtxoyba 
tie Ex (3u.Tpa.yuy , fl pupa xaxu mu/maot <n ryxTOW . 

Efft« 


H*c loculus , expiravit in aquis : H«/jc aaK/n 
aspeciavit 

Lichopinax ripis insidens mollibus . 

Vehementer autem ululavit , currensq. numiavit mu- 
ribus . / • 

Vt vero (hi) inttllextrunt mortem , incessit ira gravis 
universos . , , 

rune prxconibus suis imperarunt sub dituculum 
Proclamare (ad) concionem in tides Troxartct f 
Patris infelicis Psicharpagis , qui in lacu 
Supinus extentus erat mortuum corpus , neque juxta 
ripas 

Erat iam .miser , medio autem innatabat ponto. 

Vt veto venerunt festinantes cum aurora » primus as - 
surrexit 

Troxartes , ob filium iratus , dixitque sermonem . 

0 amici , mi aoiuf ego mala multa passus sum 
Ex Ranis , sors mala omnibus imminet . 

Sum 


La Batracommiomachu 

Nfi a ccd chiacchiarejatino se sfocaje 
Arrobbq.mollechtlU , lo scurisso , 

Ntra se 1’ arraggia , quanno sparpetaje 
Denno 1’ utemo assingo , e a lo prefisso 
Punto arrevato , nteseca , e se stira , 

E ntra chelle acqtte sbraccejanno spira . 

Leccapiatte , ch’ areja a rresperare 

Credo , ca ncoppa a cchelle rripe vierde 
Steva, chesto ’n vedfc , n’allucco a aozare 
De core le venette ; e ca se perde 
No Sorece valente, isso appe a fforte, 

De carrera avisaie mperzd sta raorte . 

Quale ’n sentl lo Sorecismo ntiero, 

Pp’ arraggia resoluto £ stermenare 
Lo Ranonchismo tutto nfi a no zero : 
Mperr6 da li vaglive fa ghiettare 
No banno , ch’ogneuno all'arba chiara 
De compard a Ppalazzo se prepara . 

Nnanze a Rrosccap'me annegrecato , 

Patre de chillo affritto muortacciso , 

Che pe lo lago ancora jea menato 
A la smerza lid ’n miezo , e ppiede stiso 
De Stato lo Consiglio se tenette , 

Isso parlaje , e zitto ognautro stette . 

Da che dell’ arba a lo spontd comparze 
Tutte subeto cca site ,, cardasce , 
Rosetapi\\t dice , e simbfe sparze 
Ppe ttufole , bauglie , e stipe , e ccasce , 
Si mint vedite mo cossi ncreccato, 
Adaso , ve sbroglio io mo sto ffelato . 

E’ bero , ca a mine schitto sti guajune 
A ecofena la sciorta mme devaca, 

Ma gllannola coramone a buonnecchiune, 
Addd remmedejd non p6 trejaca t 
Ppe 11’ avotre sarrd pnro no juorno , 

Si rao no arreparammo a sto taluornov 
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Sum autem ego infelix , postquam ires filios perdidi , 
£r quidem primum interfedt rapiens 
Jnimidssima Felis , foramen extra prehendens . 

Alium autem rursum viri crudeles ad mortem duxerunt 
Novis artibus , ligneum dolum exeogitantes , 

. Quern musdpulam vocant , murium perditricem exsi- 
stentem . 

Tertius erat dileclus mihi , <5- matri alnue. 

Hunc suffocavit Physignathus in profundum ducens . 
Sed agedum armemur » 6* cxcamus in ipsas » 

Corpora ornantes in armis yards . 

Htec locutus , persuasit armari univtrsos , 

£r Aof quidem armavit Mars , belli curatn gerens . 

Ocreas 


Digitized by Google 



La Batracommiomachia 

Vuie gia ssapite , quanto sbentorato 
De figlieme so stato « lo ssapite : 

Tre belie mascolune min* ha scriato 
La Muscia , lo Mastrillo , e i Cosciabbitt y 
Zoi lo primraogeneto no Gatto 
Mane sbennegnaie lo mpiso nnitto nfatto. 

De foracchio nne jeva lo masavoto , 

Ma figliemo , ched era nsemprecone , 
SimbA s’ annasconnette co no savoto, 

Da dinto a no pertuso lo breccone 
Fora te lo cacciaje , e 'n canna liesto 
Lo scanna, e se lo sgrana priesto priesto. 

De lo secunno ]’ omtno marranchino , 

Che mmanco de pietA lo nomme sape , 
Ahi scuro me ! nne fece no bottino , 
Scammazzannolo ’n siesto add6 se rape ^ 
Chillo strommiento,che de ligno e ffatto, 
Ditto Mastrillo , e ppeo e d’ogne Ggaito. 

L’utemo schitto, che mm’ era rommaso , 

L’ uocchio detitto mio , e de la mammai 
Da sto Munno ma mo bello m’ ha rraso 
Bbottaguoffole guitto co na tramma 
Degna d’isso , che ’n miezo a no pantano 
Portannolo affocaie co mmuodo strano . 

Ppe cchesto , al6 compagne , all’arme tune. 
Ca tiempo A dde %ennetta, e cchisto cuorno 

• No A cosa da tenernce : a sti frabutte 
Dammo ’n cuollo, e Uevammonce da tuorno 
Sto frusciamiento: al6 priesto nc’armammo: 
Tutte senza pietA taccariammo . 

Ste cquatto parolelle accossl acconce 
Facettero , che tutte comm’ a Ilampo 
Corzero a armarse , e simbe cierte scuonee 
Stevano , Marte attizza a ccali ’n campo, 
Ll’arma de posta, « giA ch’a i*so mporta 
De la guerra, non fa cchid ggatta moui. 
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Oertas quiiem primum circa tibias posuerunt 
Tricks fabis viridibus , beneque aptatis , 

()u<7j ipsi per noclcm instantes oomederant . 

Thoraces autem habebant calamis circundatis e coriis , 
Quos , fclem deglubentes * scite fecerant . 

Clypeus autem erat luccrhx umbilicus : lancta vero 
Prxlongx acus ex solido cere , opus Mortis: > 

At cassis , testa in temp oribus midst* 

Sic quidtm Mures erant armati : ut vero intellexerunt 
Ranee , tmersetunt ex aqua , inque unutn locum * 
Convenient es % concilium coegcrunt belli mali . 
Considcrantibus autem ipsis , unde seditio ,aut quod - 


nam murmur , 
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'■£a Batracommiomachia 
Li cosciale le nzaja ’n primma a ffarse 
D' ungole vierde a na starza de fave , 
Che la notte passata a rtosecarse 
Erano state li manzippe brave , 

Che a le stanfolle bello adaso adaso 
Se cavozaacconcia,e attacca ogne marvaso 
Giacche , e ccorazze Se ntosciaieno puro 
De cuoreje de gatte scortecate 
Co ttutta polezla , simbk a lo scuro , 

E de paglia mvottite, e strafasciate: 

Ppe scuto de locerna no vellicolo 
Nvracciattero a fft sarvo lo ventricolo. 
Cosaccolare cierto de metallo , 

Nciegno da ft tremmare, e nvenzejone 
De lo sio Marte , fuieno senza fallo 
Chelle llanze mmardetto; e 'n crosejone 
Ppe sboreja se chiantano fervice 
Ppe d’erme ’n capo, coccole de nuce. 
De sta manera armato lo nemmico 
*N che se sapette ndubbetatamente 
Da le Rranonchie arfiritte , de lo ntrico 
La caosa le resta solam^nte 
A ssapfe mo , pecchfc tanto armamiento, 
Tanta fracasse , e mmo sto zucamiento? 
Ppe appura chesto cc£ da lo pantano 
Ogne Rranonchia 'nn attemo ecco fora , 
tfo luoco stabbelescese stramano 
Ppe Consiglio tenere a le pprimme ore, 
De Guerra ntenno io dicere , e ppensare 
A sto guajone comme arreparare . 

£ mmentre affritta ognuna scellevrellase 
A flfo castiellennareja , e ircocierve , 
N’Algozzino 1ft assomma, quale appellase 
Trasempignato , ch’fc tutt’ossa,*e nnierye, 
De Scavacaso guappo a ffare male 
Be lleggitemo figlto , e nnatorale . 

C 
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Pfpsct) acccssit ferens sceptrum pm manibus , 
Tyroglyphi gnatus magnanimi Embasichytrus , 
Nuncians belli malam farnam , dixitque sermonem : 

O Ranee , Mures vobis minitantes miserunt ( me) 
Dicere , ut armemini ad bellumquc pugnamque . 
Viderunt enim per aquam Psicharpagem , quern in - 
teremit 

Vester Rex Physignathus ; sed pugnatt • 
Qucccunque inter Ranas preestantissimx estis genitee. 
Sic locutus dis permit : sermo autem in aures Murium 
Ingressus perturbavit mentes Ranarum superbarum . 
Incusantibus autem ipsis , Physignathus dixit exurgens. 
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La Batracommiomachia 
Lo scettro ’n mano ’n signo isso portava, 
Quanno de guerra la nova terribele 
Jette a pportare, e mmentre la ntemmava 
Ccossl dicette : al6 , stremmineio orribele, 
Kanonchie quaraquacchiare mmardette , 
Tierapo £ de ft de vuie , magnasaozette . 
Lo Sorecismo tutto nfurejato , 

E ammenacciuso mo ve ntemma guerra , 
E ttanto tanto sta ndejavolatd , 

. Che ppe ve stremmenare da sta terra , 
Muodo no llassarri ddonca v' annate 
A mmiccio, ed a'ffocile, a spite, e a spate. 
S’ & gia appurato lo gran trademiento 
De lo sio Abbottaguofole Rre buosto , 
Che co la scosa de no compremiento 
Arrobbamollechellc frate nuosto 
Nee accise , e pe ll’acqua connolanno, 
VI lo vl , che ve venga arcemalanno . 

£i addonca ntra de vuie mo quarche sgtiess* 
Se trova , e sse presumma d’esse guappa. 
’N capo mo scenna armata e sia a la mpressa 
Si mesor^ se v6 na bella cappa : 

Chi ha stommaco se vede a st’accaseione, 
Ma vuie se sa chi site , aneme»bone . 
Ccossi dditto scomparze : e sri trascurze 
Soreclsche ntrattanto into’ a 1’ aorecchie 
De le Rranonchie, aieme ! che comm’a tturze 
Rommasero t ntemmate a le sserrecchie, 
AhCl che brutto affetto lesto fecero , 
Tutte stonaieno, e 1* arbascia desfccero . 
Ma ttaffe a Abbottaguofole mo attuorno 
Tutte cheste se fanno, e se lammentano 
Dicenno : quanno fuie, quanno sso juorno? 
Che ffu sto sorecideio, o se lo nventano? 
’N sentirle Abbottaguofole s’ aozaje , 

E sbruffanno dicette : atta de craje ! 
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O <imz«> no« occidi ego Murem , ne$u« vii/ 
Tcreuntem: utique sufocatus est luiens iuxta paludem , 
Natationcs Ranarum imitatus : pessimi vero 
Nunc me accusant innoxium: ast <tgc consilium 
Exquiramus , quomofb dolosos mures deperdamus . 
Cent enim ego dicam \iti mihi videntur esse optima . 
Corpora instruentes armemur universi ( stantes ) 4 
• Summas props ripas , u£* praruptus locus . 

Cuot vzro irruentes in nos exiverint , 

Arripientes (eos) gaJ«£ quisquis props obviam venerit, 
In lacum illos cum armis statim dejiciamus • 

5zc enim suffocantes in aquis natandi expertes « 
Statuemus hilariter Murium-ocdsorum hie trapxum. 

Sic ergo locutus', armis induit omnes . 

Foliis quidem malvarum tibias eorum circumtexerunt . 
Loricas autan haltbant viridtbus latis e beds, 
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La Batracommiomachia 3- 

Cammaratune mieje , io maie ssa zoccola 
Vidde, o accedette (e nneia tunno de palla 
Tutto lo mpiso): iessa comm’ a ccoccola 
Nata volenqo, e ghl ppe U’acqua a ggalla, 
Mentre se spassa a fFit la scigna a nnuje, 

S’ afFoca , e lo vidde io manco de vuje . ' 
E mmo ss’ arraiese guitte marranchine 
Jettarme vonno ’n cuollo ssa colata 
A mme cche sso nnozente : ahd destine! 
Ma dammo mo add6 tene, e a sta jornata 
Consiglio cche se tenga : aid pensammo, 
Comme ssa mala rrazza stremmenammo . 

Io cierto comme ’n cuorpo mme la sento, 

Ve la derraggio, e nno la sbagliarrite : 
Jateve a arma belle polite ; e attiento 
Ognuna stia a ppresedeji sti lite, 

Ste rrippe aote, e scoscese,e sti derrupe, 
Ste bavose scogliette , e ffuosse cupe . • 

E cchesto pecchfc mgio? pecch& facennonce, 
Chi sa , na rrozzejone a la ntrasatta , 
Alloccnte li chiochiare^credennoncev 
Cara facimmo ognuno se 1’ accatta , 

Ppe 11’ arme e 1’ afferranno vrociolammo,' m 
No stante ca so armate , da dd6 stammo. 
Ccossl sto lago tutto sarril cchino 
De Surece affocate ’n quatto botte, 

Che de nata ngnorante ppe ddestino, 

Nne cacarranno affd le ppera cotte , 

E nnuie cci ppd de na vettoreia tale 
No tnajo chiantarrimmo pe nsegnale . 

Ditto accossl ; de botta tutte quante , 

Corze l’ ammico a armare, e dde marvune. 

'N primma da lo caruso nfi a Ie cchiante 
De li piede nforratte li guagliune : 

De iete vierde cierte pampanazze 
A le scianchelle deze ppe ccorazze . 
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Folia *?ro brassicarum in clypeos bene aptaverunt. 
(Pro) Ajjm on/rm awrar /u/ick* unicuique longus 
aptatus erat , 

Er g<j/e<r e cochleis tenuilus capita cooperiebant. . 
Stipatx autem stettrunt in ripis eminentibus , 
Quatientes lanceas : confidcntia autem replebatur una- 
quceque . . 

Juppiter interea Deos vocals in Ccdum astriferum, 
Et belli multitudinem ostendens , fortcsquc pugnatores 
Multos , 6- magnos , 6* lanceas longas gestantes, 
Qualis CentauTorum exercitus procedit, aut Gigantum % 
Suaviter ridens interrogabat , quinam Ranis auxiliatorts , 
Vtl Muribus , Immortalium , ( essent ) : 6* Palladem 
allocutut est . 
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. La Batrocommiomachia 

De cavole pigliaieno frunne , e ffoglie , 

E scute nne facettero azzelliente : 

Ppe llanza, che no accide a cchi non cogfie. 
( ’N sanetafe sia ditto a cchi nee sente ) 
No jungo ’n fedemia luongo, e appontuto 
Ogne Scianchella mvraccia co lo scuto. 

E n capo ppe ceiate , e mmorrejune 
De raaruzzelle coccole sottile 
Comme che se chiantaieno , Ii squatrune 
Nne n’ attemo stregnetterose ’n file 
Ntuorno de io pantano , ma a 1’ aoture , 
Ca abbascio no le parze sti secure. 

E 11a mo lo bede era no ncanto 

Tanta Scianchelle se provi a la schema 
Co cchelle llanze smarrejanno , e ntanto 
Chi saoda smargiasseia, chi mai sta fferma, 
E si lo vero dicese : Gradasso 
Ognuna gi& ppareva a lo fraeasso. 

Giove chesto ’n \ed6 , ncoppa a lo Cielo 
Stellengemmato a no consiglio chiamma 
Tutte li Deje, e ( ah ’a dirlo mo jelo ) 
Loro iposta le squatre,e la gran tramma 

' De la guerra mmenente , e li sordate 
A mmegliara , e ttorzute , e spotestate, 

Co no resillo nzuccarato , e ddoce 

Cossi ’n primma spapora : vi d\* arraggial 
Vi quanta fureia all’ uocchie le straloce 
A st’ aserzeto guitto , che mmannaggia . ; 
E bl che llanze longhe hanno a le mmano! 
Potta de nnico 1 aid , stammo lontano . 

De li Ciantaore justo mo rame pare , 

O de i Giagame ( vuie mo giit ssapite ) 
L’ aserzeto ch’ ammarcia ppe assaotare .... 
Ma chi de vuie sarri mo ’n chesta lite » 
Segnure Deje , e *n tanto di bbeia mpresa 
De le Rranoncbie , o Surece ’n detesa ? 
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0 filia , Muribus nunquid auxiliatura ibis ? 

Etetiim tuutn per Templum iugiter saliunt universi , 
Kidore deleclati, & eduliis ex sacrificiis . 

Sic utique dixit Saturnius : Eum vero allocuta est 
Pallas : “ ' : • 

O Pater, non certe unquam ego Minibus affiiclis 
Venerim auxiliatrix , quoniam damna multa milii 
free runt , 

Coronas dcstruentes , 6* lucernas caussa olei . 

Hoc autem meum valde momordit animum pro to , 
quod fecerunt » ‘ • * 

Peplum meum corroserunt , <71/ cm ffjrai labor ans 
Ex trama subtili ; & stamen subtile nevi ■ 
Eoraminaque fecerunt . At sutor mihi institit , 

• Et cxigit .a me usuras : hums ergo irata sum. 
Mutuata enim texui , 6* rton possum restituere . 

Scd nequt sic Ranis suppetias ferre velim : 

Sunt enim neque ipsa mentibus firmx : ast me- primunt 
Ex hello redcuntem , ubi valde defatigata fui , 
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A Ppalleta se vota ’n chesto mente, - 

E ddicele : tu figlia benedetta , 

'N defesa corrarraie mo certamente 
De li Surece , a tte si chesto aspetta »• 

Chiste a l’addore de l’arruste sagre »k; 

Lo tempeio tuio scorrenno,maie so mmagre. 

Ma quanno appe scomputo lo sio Giove - v. ■ . i 
Sta chiacchiarella soja aggrazejata , » > 

Palleta nzorfatella a ccheste nnove t 

Responnette accossl : Papa , «bagliata <- ■ ^ 1 

Cierto 1 ’ avite : s’ io vedesse acciso 
Lo Sorecismo tutto , uh uh che rriso ! . J - 

Le pparte male de chessa rrazza perra 
Sarraggio ppe peglii , ca chisse ^nne 
Mme nhanno fatte , e cquanta, uh Tche I’ afFerra 
Lo piello nnanze : chisse le giorlanne 
Fuorze ca arroienate isse non m’ hanno , 

E le llocerne , e ll’uoglio , e ffatto danno? 

Ma soprattutto mm* & fiparuto a fforte 
Chello, che mm’hanno fatto a spertosarme 
Lo manto mio, che a le cchiu anuotte corte 
Mporzl suonno arrobbanno , stie a ffilarme 
De tramma e stamma sotrelella, e ffina, 

E ’n tessenno schiaraieme arba matina -W; ' c- ' 

Otr’ a cchesto da pd lo cosetore ' v> 

Firto fitto mme zuca , e sta a sseccare , ’ \ - v 1 

Terze , e aosure aseggenno, e mmo alocore • 
Saccio io che tengo: e ba no tte ngrifere. • 
Mprestata mm’aggio cierta nforra,e cchesta "1 ^ 
Aggio a ttorna, no ll’aggid, e ccii l’agresta. 1 1 

No ppe chesto. Papa , io p 6 votarme. v.V. 

Voglio, e ssentl parla de le Rranonchier > 

Chelse mporzl Uengute songo*, e ffarme >■> • .!.<• t 
No compremiento le brutte panocchie . ■ • \ 

Se degnattero quanno , e non ha mmuto, 

Da na guerra tornaie sarva ppe buto . « . 
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Somni indigent em , non sivere tumultuantes 

Vel tantulum connivere : ego veto insomnis iacebam 

Caput dolcnsy donee cantavit gallus . 

Verum. age desinamus Dii hisce auxiliari , 

Ne forte quis vestrum vulneretur jaculo acuto. 

Sunt enitn cominus-pugnantes , etsi Deus advtrsus eat. 
Omnes autem de Cxlo deleelemur certamen intuentes. 

Sic igitur dixit. Huic autem posted assensere Dii alii 
Omnes : simul veto venerunt tonferti in ununt locum , 
Posted veto venerunt Prcecones-duosignum belli ferentes. 
Ac tunc culices magnas tubas habentes 
Horrendum clangebant belli strepitum : cxlitus autem 
Juppiter Saturnius intonuit signum belli mail • ■ 
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De sse"”ccapo de viento , caposciacque , 

Co ttutto ca io steva stracqua , e strutta » 

Una non se trovaje intro a cchelle acque, 

Ch’ accrejanzata fosse , rrazza brutta ! - 

De farese pepitola afferrare , 

E ppe no creddo farihe appapagnare . 

Co no croc6, che 'rton fenette maje 
*N somma juorno arbejaie , e no dolore 
De capo , ppe beglii, mme sciruppaje, ' 
Mperri , sie'Ddeje mieie, Jo bell’ ommoro 
De ft lassammo , e d’ ajuft ssi ruonte , 

Ca a li rommure fc buono aoza li pnonte. 

Quarcuno 11a de vuje ave potria 
No niespolo stratiempo adnodecuso 
Da quarche ffrezza appontutella , ’n via 
Se gii ssongo le squatre, e balloruso 
Si quarcuno de vuie se ntrammettesse, 

Non perz6 cessarriano le cconesse. 

Addonca da ccA ncoppa sti a bedere 
St’ arravuoglio addov’ ha da 1 a pparare: 

Ca d’ avotra banna non sarri gaudere : 

E accossl dditto , a cchesta time pare 
Li Bdeie d’asseconnj stemmaieno buono, 

E ’n tierzo luoco aonite eccole 'n trono. 

*N cbesto duie spogliampise de Vaglive 
De la battaglia lo nsegnale portano: 

Li tavane mporzl fragellavive 
Co ttromme stremenate,e ccomm’ a ttortano 
Ntorcegliate , 1’ orribele fcacasso 
De guerra strommettaieno, e lo sconqtiasso. 

E lo sio Giove Saturnisco puro, 

• Che da coppa lo Cielo stea a bedere , 

Bithuh , spara tio truono , che ssecuro 
Nsegnale b de battaglia , e de le ffere 
14 Chianchimme, e gia pe H’aria schioppa , entrona 
E le mmano a mmen^ chellete sprona • 
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Primus vero Hypsiboas Lichenorem vulneravit hasta , 
Stantem inter propugnatores per ventrem in medium 
jecur . 

Conciditque pronus , teneras vero pulvere infecit comas. 
Troglodytes autem post ipsum jaculatus est Pelionem. 
Fixit vero in peclore solidam hastam . Hunc autem 
cadentem 

Cepit nigra mors , animaque ex corpore evolavit . 
Seutlacus autem occidit percutiens cor Embasichytrum. 
Artophagus vero Polyphonura in ventrem percussit. 
Ceciditque pronus , anima autem e membris evolavit . 
Limnocharis vero ut vidit pereuntem Polyphonum, 
Troglodytem petra molari vulneravit prxveniens , 

’ Cervicem iuxta medium . Huic autem caligo oculot 
texit . ’ 
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LA BATROCOMMIOMACfllA. 

£ lo primmo a ppjova botca de lama 
Gralleccantc se faie Io poveriello , 

Che smafarato ’n miezzo de la panza , 
Spertoszk se sentle lo fecatiello 
Da Graallucante , e d’ esserse mettuto 
A pprimma fila , se trovaie pentuto . 

Pecche a lo coorpo spote$tato , e strano 
De facce ’n terra le toccaie de ire 
Tutto chino de sango 'n chillo chiano 
De polve la pelucca s’ appe a nchire : 

E appriesso a cchisto da Trasempertuso 
Zangarola provaie na botta all’ uso . 

Zoe na solennissema joncata 

’N miezo a lo pietto le sonaie de sciorte, 
Che ccadenno , chell’ arma nfurejau 
Da lo cuorpo d’ ascl le parze a fforte, 

E mmentre se 1’ allippa, e cchi sa ddove, 
Nasafasa l’acciaffa , e non se move. 

Jctta\\aro , e mtno chest’ e cchiil che bero, 
A Ttrasempcgn&to spacca po lo core 
Co na lanzata, e cchisto & lo corriero 
De guerra a le Iiranonchie ntemmatore? 

E Sgranapanc ’n -panza a Strellanaro 
Na botta consegnaie senza- reparo . 

Ppe la qiAle 1’ affritto musso ’n terra 

, Ttuffate abbascio,e dda lo cuorpo sciovota. 
LI’ anema , che maie cchiil sap& de guerra 
Dice ca v6, ppe ll’areia # se ll’ha ccovista: 
Sgua\\anpantano lire ’n chesto che bede 
Strellatfaro perl „ oh senza fede ! 

Strilla , e na vreccia comme de molino , 
Canzo non danno , ’n miezo a la nocella 
’N siesto le sona, e ba ca non fuie ’n chino, 
A Ttrascmpcrtuso , che niro mbrella 
De neglia taono orribele de morte 
All’ uocchie se trovaie de n’avotra,sciorte> 
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AtiXHUup P <Wno rnvantro Swp^ pauv^ , 

31 $ K<*i ficehiv ( oj/£J apapiapit ) jc *3 rmap> Cls S' tyinct 
TLpap.fiopayot oxduiei fiaSaicus tpincrt ptvymy ’ > 

Axx’ ovS’iis airihiiyiv w vSrnnv , nkaat S’ odtov . ) 

Kanriretrt S', oux *vtfrvtvatv ’ ’Etfciirmero S' uiputTt Kifj.y» 
Tloppuptp . awroi Si trap mov t^iTou/vaSti, 

320 y^opSym Xiirttpym t nropyuptyo! Kayovaimy . . 

Aip.ri<nof S' oj^Seeiai T upoyXvpiv ifyyctpi^t. 

TlrtpvoyXupoy ‘Si iSa v KakapuyStos , as piffov nkSiy . 
Hxcers S’ is kifJLvnv p^jyav , mv aairiSa pi-leer. 

'T Spox*pis St <n Ttpvt Tlxepyopeeyoy BoeinXtfee , 

325 XfppxSip vky/'fe is xur# fiptyjjMros: tyx,tp».Kis St 
Ex pimy sree£* , oruKouratTo S’ uiptari yutet . 
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Lichenor vero in cum collineavit lancea lucida i 
Et percussit ( nequc abcrravit )* iuxta jccur .. Ut 
autem advertit 

Crambophagus , tipis profundis incidit fugiens . 

Sed neque sic cessavit in aquis : impulit autem ipsum 
( Lichenor ) . • - ■ 

Concidit vero , nec respiravit : tingebatur autem san- 
guine IflCUS 

Purpuresf, ipse vero iuxta litus extensus est , 
Intestinis , pinguihusqut irruens ilibus . 

Limnisius autem ( in ) ripis Tyroglyphum interemir: 
Pternoglyphiim vero videns Calaminthius , in metum 
incidit . ‘ . ' * ’ 

Saltavitque in lacam fugiens , clypeo abieclo . 
Hvdrocharis vero occidit Pternophagum regem , 

Saxo percutiens in sincipite : cerebrum vero 
Ex naribus ssillabat, polluebaturquc sanguine solum. ' 


\ 


\ 
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La Bataacommiomachia 

E Gralleccante simbfc smafarato , 

Co la lanza , ch’ aveva stralucente , 

Piglia ’n siesto la mmira , e ppe no lato 
Sfecata Abbottaguojfole : e ntramente 
Strommacavole chesto smiccia , azzuffa , 
Ma ’n foire raperrd no ascfre de zuffa; 
Pecche simbk ca la gran guittaria 
De fol ppe paura isso facette , 

E n chesto vrociolanno ppe la via 
A vli sprofunne de lo lao cadette , 

De fare lo nfernuso non cessaje , 
Pentutose anze , arreto se tornaje. 

Ma Gralleccante , che no steva Ilk 

A ffa lo sasco , o nespole a mmonnare , 
Gik ch’a mmorl, dicette , io aggioacck, 
A tte puro nne voglio arrecettare , 

E beccote.na botta dalle , e acciso, 

Che cchiCi non pepeteia, e 11a chillo h stiso* 
E comme si scannato Ilk no voja , 

Lo lagb se facecte russo russo , 

E ’n chesto Gralleccante comm’ aroje 
Stese li piede, e gik astregniie lo musso 
Rente .dd lo pantano ’n chillo fango 
Ntra sivo , porcarie, stentine , e ssango. 
Da coppa de n'a ripa Lagarulo 
Scavacaso a Ccaronte nn' abbiaje : 

E Nnepetaro ’n che se vedile sulo 
’N faccia a Scavapresutto , se sporcaje 
Le bracbe ppe paura, e ’n miezo aU'onna 
Zompa , jetta lo scuto., e sparafonna • 
Sguan*nnacqua a lo Rre Magnapresutto 
No compriemiento fa de na vrecciata 
’N miezo a lo fronte, e nne lo fruscia *n tutt® 
Da sto Munno, nfe cchifc nee v6 stoppau, 
Ca ppe lo naso sango , e ccellevrella 
L’ ascenno , se sporcaie Ilk le mmascdla. 
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htiyenriva^ S' txrtiviv apuuoya Bipfiopoxoirnr , 

• twcti%ae' rov St erxorot oertr’ txaXu-4-t . 

Tipacrootpxyos S taiSav , vaSos tiXxvat KvtaoSivxTitr , 
IJO Ek Xifiyri S' atrtiryi'it , xpa<r» eras y wi rtvovn-x . 

^riyapnrat S'' npujv irapay nrtpi nSvucorcov , 

Keei Y\i;\ov<nw xtvret vnSvsftK fittTw wap. 

, TliTTt Se of xpooStv , -\vyti ^ Af So: St (Stfitixti . 

TT»X.o 4 «* 7 , fff S ttnS coy , mi\o\j S' paxet pi-d-tv n r’ awror, 

23 5 K«f to (itrcoTov eyr.icrt , x«f igeTvpXw ora/oa fiixpov . 
Qupuodn S’ apa xuyof , tXcoy St yt ytipi irayetn \ 

• Ktipitvov tv irtSicp \ 1 S 0 v ofipipiov , xydot apovpns , 

Tp /foto FI H\o0ct r>iv into youvxTx * 7r«o« <r exhaoSn 
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Lichopinai autem interfecit irteprehensibilem Borbo- 
rococtem ,* ’ • 

Lancea aggressus . Huic vero caligooculos coop emit . 
Prassophagus autem inspecians pe'le. traxit Cuisso- 
dioftem 

In palude veto sujfocavit , tenens manu cervicem. 
Psicharpax autem ultus est socios denatos . 

Et pcrcussit Pehlsium iuxta ventrem in medium jeettr . 
Cecidit vero coram eo , anima autem in Orcum abiit . 
Pelobates autem conspicicns > luti manipulum jecit in 
ipsum , , 

Et frotitem inunxit , & excxcavit. propemodum • 

Iratus est ergo ille, catftensque manu forti 
Jacentem in campo lapidem ingentem , pondus terra , 
Hoc percUssit Pelobatera sub genua : tota verofracia est 

Tibia 
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La Batracommiomachia 

LeccapUtto ’n cuollo co na lanza 
De lo gran Jacin\ane,o Jesto corre , 

Lo nfila co na botta justo ’n panza , 

E nne lo coglie , ne cchl lo soccorre 
*N chille guajune lo scurisso trova , 

Ma na negliola futa all’ uvocchie prova 
Magnapuorro , che lo 510 Sciaoraddore 
No llontano t’ allumma , ppe no pede 
L’ afFerra , e co no cuorpo de valore 
Lo strascina , sommozza , e p6 lo vede 
Dinto 11’ acqua afFoca , ca co na mano 
Ppe lo cuollo 1’ acciafFa Hi lo cano . 

Ora vistese mo tanta compagne 

Ferute , e aqcise Arrobbamollechelle , 

Se mperra, e mmaloreja, e sse le fragno 
’N pietto lo core contra a le Scianchelle: 
E a bennecarse ’n primmo a Zangarulo 
La panza sficcagliaie , n& fFuie lo sulo . 
Chisto ’n primma perr& le sconocchiaje 
Nnanze a li piede , ca le fuie spaccato 
Lo fecato ppe mmiezo , e appalorciaje 
Lo spireto a lo Nfierno : e lo sciaorato 
Scarpisalota ’n che bede sto fatto , 

Lli ccorre a 1ft Jo potta co sbaratto. 

E de zango na Vranca a cchillo ’n faccia 
Sto temmerareio schiaffa, e tte lo nchiacca, 
Che cquase lo cecaie : ma co le braccia 
Nervorute b bed£ , comme te sciacca 
Chisto mo a cchillo, che gia sfrantommata 
L’ anca destra be 11’ ha co r,a vrecciata . 
Ca 1’ ammico chisciato de sto smacco 
No piesco stermenato , che lli ’n terra 
Fuorze steva ppe ttermete „ ppe Bacco, 
Dice , e a Scarpisalota ndrizza , e afFerra 
Tunno de palla ’n fronte a nodenucchio: 
Potta de unico ! e spezza qua fenucchio! 
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K Hftfin St^imtpn . Wt<n S’ u-trrns tv xoyiym . 

340 KpwyamSns S’ »(U>y$ , x«i jwSts (tccinv tw cwroy . 
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'SiTvpxyos S us uSw tir oxtymi/ Torupioio , 

345 ~ 2 .ym(uv *x ToXtpiou avtya^tro niftro S' aims 7 
'Hx«to S’ is raQpov , oirirus ipuyvi etnrur 0 teSr.or 

T pU^Cl f.T»S S' tfittXty $U 01 - VaSoV tS TroSoS OU/.pOV , 
‘Clxei St nipopttvos, if Xipivyv viXaro <ptu<puy . 
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Tibia dcxtra : ceciditque supinus in pulveribus , 

• Craugasides vero ulcus esc , 6* rvrsus that in ipsum 
Percussicque medium ipsum per yentrem ; totus autem 
ei intro 

A cut us iuncus subiit : humi vero effusa sunt omnia 
Viscera sub extraclam lanceam manu grave. 
Sitophagus autem ut viiit in ripis fluminis 
Claudicans e bcllo recedebat : angebatur autem graviter, 
Saltavitque in fossam , ut fugeret diram perniciem . 
jroxartes vero pcrcussit physi^nathum in pedis sum* 
mitatpm , 

Extemplo autem dolens , in lacum saltavit fugiens , 
Troxartes vero ut vidit adhuc semiviyum procidentem 7 
Edam in cum itruit rursus , interficere cupiens . 
Prassaeus autem ut vidit adhuc semianimem qui ante 
cecideraf , 

Venn per primtpilares , 6* jaculatus est acuto junco . 
Pleque rupit scutum , repressa cst autem ipsius hasta. 
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La Batracommiomachia 4 
Ora chisto mo cci coll’ anca rotta . r 
Stiso ’n terra nfangatoied a la smerza 
Lassammo sti , ca gii de contrabbotta - 
Cquacquaracqua mo vene, e ccorame a ccerza 
Forte i simbl sudato , a bennecare 
L' ammico , che Hi bede sparpetare . 

Corre mperzd, e pp6 torna a cchillo ’n cuollo, 

E ’n miezo de la trippa le consegna 
Cchiil botte spotestate, e gia ’nn ammuollo 
L’ accedetareio jungo isso se ngegna 
Tutto dinto la panza de ficcarle , 

E le bentramme tutte Hi ccacciarle. 
Strudegrano , che mmd ncoppa a le sponne 
Chillo accoss) acconciato ppe le ffeste 
Vede i la mappa rodese , e ss’ asconne 
Zompanno intro a no fytosso, chelle nfeste 
Granfe de morte ppe scanzi , e sse mena 
Zuoppo comm’era, e sdellommato ’n schena, 
Rosecaf>i\\e a lo sio Abbottaguoffolt 

Na bona consegnaie ’n ponta a no pede; 

Lo spasemo V afferra , e li pantuoffole 
Lli ’n miezo a cchi le bb6 scappanna, cede, 

Ca co no sauto dinto lo a pantaqo 
La pella de sarvi pensaie , ma nvano, 

Pocca no ttanto ca Rosecapitfe 
Addonaiese ca ancora friccecava 
Chillo che spedorzato avea , le stizze 
Mo le tornano n Qapo , e cco na crava 
Votase arreto , le di ’n cuollo , e accide 
, Lo nemmico , lo squatra , e sse tine ride ; 

E mmentre miezo muorto puro smiccia 
Chillo , che N ppoco fa passaie borrasche, 
Porrajuolo a acconcii va la pelliccia , 
Correnno ntra le primme file guasche , 

Tira , sarvo lo scuto , ca mpezzata 
La ponta 11a rrestaia de chella spata « 

' * D p. 
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H * St Tit <lv M vtaci vtot •Kan ipoyot ukXuv , 

255 Ayytp.ayot , piXof uioi au’JfMVOi ApTiKifioukou, 

Opyapios , axirw Ap» quivov , xpartpot M.tpiSapiru% , 
'Of pn f ji' Myecroi a/ns-e^scncE putyjabai, 

5 tw <f« nrapa ktuvtiv ywjpoupifvoi , ojof «a-’ ahkiuv . 
^Tturo St nropSvativ Barpayav ytvoi aiypinraor • 

2io K <*i yj mv triTeXtcciv , £7re( 01 abtvoi mu , 

E/ pin ap’ o%v vonot WttT»p AvSpuv Tty Oetvv ‘ts , 
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Cl ttotoi , 11 fJ-tya tpyov tv op 3 a?\f/,oi<nv opioptat . 
jgj Ok fx.ix.pov pi rakn^f SAtpiSapira § , xa era Xtpivnv 
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E/vrt awffm quidam inter Mures juvenis , filias prce - 
stantior cceteris 

Cominus pugnans dileelus filius inculpati Arte pibuli, 
Frincepsyipsum Martem se exhibcns, robust us Meridar- 

. P ax ’ . 

jQui solus inter Mures excellebat pugnando . 

Stetit autem iuxta lacum, supcrbiens, solus ab aliis 
Jaclabatque ( se ) depopulatutum Ranarum genus 
bellantium , 

Et vel certe perfecisset , siquidem ingens ei robur eras. 
Nisi utique acute cogitasset Pater Hominumq; Deumq ; 
' Et tunc pcrcuntes , Ranas miseratus est Saturnius , 
Qui cum quassasset caput , talem emisit vocem : 

Papa ! certe magnum opus prce oculis video . 

Non parum me stupefecit Meridarpax , per lapum 
Tructdare Ranas minans : ast ocyssime 

. , Pal - 
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Ntra Surece no cierto nsuperabele . ; 

A llanza corta commattente nc* era * 

Che no Marte pareva , tanto era abele 
A lo mmenl le mmano ’n chella schera, 

De Trammappane valoruso figlio , 

Uneco a mmette aserzete a scompiglio. 

Arrobbasfuoglio chisto se cbiammava , 

No giovaniello isso era , e nnervoruto , 

Che li compagne sulo isso scacava , 

Quanito sc^aitto faceva no stronnuto ; 

Ma otra dc quanto mo da nuie s’ e dditto, 
Capetaneio mporzl era Io guitto . 

Ora da 11* avotre chisto se scoinpagna, 

Ca fummosiello isso era de natura , 

Ncoppa 11* avoto se fa de na montagna, 

De chillo lago zoe ncoppa a n’ aotura , 

E cchino d’isso mo/de stremmenare 
Le Rranonchie ncommencia a mmenacciare. 

E ppe ccierto ca fatto 11’ avarria , 

Ca stommaco nn’aveva , e le vastava , 

Se ’n chillo stante aff£ no lo sentia 
Chillo, ch’uommene, e Ddeie tanno ncrejava, 

! ' Che mmoppese a ppieta , chillo vedenno 

Accideio de Ranonchie , e strazeio orpenno. 

E scotolanno chella gran capocchia 
Lo sio Tronante de Saturno figlio , 

Potta de nnico 1 dice , troppo cocchia 
La roina vedo io ’n chisto scompiglio 
De le Rranonchie a ttiuta la jenimma ; 

Ma reparo a sto guajo ah diase ’n primma# 

Ppe Ppararacco io cc& stongo vedenno 
Cdse da fa strasecolare affatto ! 

Vedite chillo Ihk ? chillo tremmenno 
Arrobbasfuoglio , che non temme Gattoj 
Lo caruso. ammacca gia h rresoluto 
fN chillo pantano a tfutte lo cornuto . 

D ? Ma 
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Pallaiem mittimus lellicosam , atque Martem , 

Out ivsum arccbunt pralio , quamvis v allium . ^ 

Sic utique dixit Jupiter . Mars autem ( hoc ) r<- 
spondit setmone : „ 

tf 0 „ ceric Palladis , Saturate, rolur neque Mams 
Valebit Ranis avertere diram perniciem . 

Ast aee omnes earrtus auxiliatores , aut tuum telum 
Quassetur magnum Titanocidam , ingentia patrans 
Quo Titanas necasti, strenuissimos prct alns, 
Enceladumque ligasti , & f eras nationes 

Sic cent locutus est. Saturmus autem jaculatus est 

ardens fulmen . - - . 

fri H s veto intonuir. magnum autem tremefeetc Olympum^ 
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Ma priesto a! 6 , cche non se perda tierapo, 

Mo Palleta che baga , guerrantrovola 
Co Mmarte a 16 nfr^ni , ma che ssia a ttiempo, 

Si no coll* uoglio fritta b gii sta provola: 

Terribele, b lo vero, isso e ttregliuto, 

Ma a cchisse a ccarfettarlo costa muto ? 

De tatani scomputo , ch’ appe Giove , 

Marte lesto accossl le responnette: 

De figliata , e dde me tutte le pprove 
Nvano sarranno,e cchi se nee vd mette? 

Ca ppe scanik da chisse lo stremminejo, 

Na cufece no bit sto patrocinejo . 

Ma si addavero darle qua seccurzo 
Arresoluto site , tutte nzemmora 
Lli nee nne jammo , e ttutte co no turzo 
’N mano te li sciaccammo, o senza remmora 
Ssi gran furmene tuoie sconquassamunne 
Scotola, al 6 , e accossl li sparafunne . 

lo saccio le pprodizze stremmenate 
De ss’ arme Uoco smafaragiagante , 

Saccio mporzl de li Titane a. mate > 

Lo jnaciello terribele , no stante 
Ca soprattutte gruosse , e ffuorte , e mmute 
Erano , e a lo ppenzi stuorte, e ssapiye. 

E comme chillo Angelado mmarditto 
( Schitto ’n vederlo te facea sorrejere ) 

Nfra 11 ’ avotre biibante fuie cchiii ffritto , 

Ca attaccato abbiaste add 6 cchift rrejere 
Mongebello non potele cchiu ’n cuollo , 

E ppuro 11a le tocca a st«t ’nn ammuollo. 

Cci Mmarte ammafaraje , e ttanno tanno 
Giove arrossuto na sajetta ardente 
Vecco te lanza , e gii corre ntronanno 
BrhuhuCi lo Cielo , che pparie cadente ; 

Ma sta sajetta , che scassianno abbia, 

Tola> lisca, e jfracassa , arrasso sia 1 . 

D 4 ' Tutto 
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Avrag tirtirx xtpxwov , Sti/JaXtov Ato< cttXov , 
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285 Hx^sj> S' t^xnpvus vaTaxptovts , ayxuXoyjiXai , 
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Sed posted fulmen , terribile Jovis teluin 
Misit contorquens . quod statim volavit e manu Regis. 
Omnes quidtm terrutt jnciens , Ranasque , Muresque. 
Sed ncque sic desinebat Murium exercitus , sed adhuc 
magis • 

Cupiebat vdstare Ranarum genus pughacium , 

Nisi ab Olympo R&nas misertus esset Saturnius , 

Qui utique tunc Ranis auxiliatores illico misit . 
Vcnerunt autem ex improvise in tergo incudes gtrentes, 
curvis ungulis , 

Oblique gradientes , tortuosi , forfices in ore habentes , 
tcstipelliti , • • ■ •• 

Ossei natura . lati dorso , rutilantes in humeris , 

Vari , bracluis nervosis , a pccloribus ihtuenttis , 
Oclipedes , bicipites , sine manibus , qui autem vocantur 
Capcri , quique certe Murium caudas oribus incidebant, 
it pedes , & manus : injleciebantur veto Iancea , 

v • Quos 
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Tutto Io Munno se crediie perduto , * 

Ca ’n tunno straballaie , ma chillo truono 
Schitto ppe ddare a le Scianchelle ajuto , 

Li Surece a spanti co ttristo suono, 

Giove abbiaje sparanno , e se spantaro 
E Ssurece , e Rranonchie time a pparo . 

No ppe cchesto mperr6 lo temmerarejo 
Aserzeto Sorcigno la scompette , 

Anze de cchiu mmanni chdle pe ll’arejo, 

E dde nne ft raesesca non se stette , 

Arresoluto stremmena sta rrazza 
Guerresca , mpertenente , e 'ccapopazza < 

E se da Cielo muo'ppeto a ppietate 
Messfc Giove a la fine non se fosse « 

Addio Ranonchie ppe n* aternetate , 

A rrevedernce ’n casa de Menosse ; 

Ma a ttiempo a cchelle affritte rrazze aquareje 
N’ aserzeto abbiaie d’ aoselejareje . 

!. gia de botta cca vecco. arrevate 
Sti sordatune ncuteneschenute , 

E ggranfestuorte , e mute sdellommate , 
Cammenante de scianco , panzanchiute » 
Piedancenuse , e bucche fuorfeciante , 
Cuoreje-cocciute e dda dereto , e nnante. 

De natura tottuosse , e cchiattenschena , 
Spalleluciente, e uffolettravierzo , 

Vraccenervuse , e cche da pietto appena 
Vedeno chello , cche le vene a bierzo , 

D’otto piede, doie capo,e ssenza mano, 

Grtnce chiammate, e a cchi resiste 6 nvano. 

Ora chiste no ttanto Hi arrevate , 

Ch’a ffa se danno, e le bucche a ttenaglia 
’Nn opra mettenno , a li Ziozio stronGate 
So ccode , piede , e ggranfe ; e la canaglia. 

No ppe cchesto a le primme se sgomenta, 

Ma no gran fruscio a spate 1’ appressnta. 

Ma 
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'^uoi ;r expavcrunt miseri Mures , n^a« sustijiuerunfi 
Inque fugam vcrsi sunt . Occidebat autcm Sol jam , 

Et belli furor uno-die absolutus est . 


FINIS . 
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La Batracommiomachia! 

Ma che buo mo , ca le acosaccolare 
’N facce a cchelle ccozzostreche preffette 
Tutte chiega le bide, e strozzellare ? 
Tanto'la sciorta guitta o v6, o premmette. 
Li Surece mperr6. che cchiii non ponno 
Resistere , e ssoffrl chello non vonno , 

Li sbentorate all’ ucemo spantate , 

Tanto accideio vedenno, e ttanto aggrisso, 
Senza manco tocci le rreterate , 

De trotto appalorcia vecco, e a nnabbisso: 
Cossl de chella guerra mmalorata 
La scena se chiudile co la prnata . 




Scompetur * . 






LISTA 


\ 




Digitized by Google 



• vf 


LISTA DE LI NUOMME DE LI SURECE; 



ApTlTlffOVMS i 
Aprotpayos ,• 
JL[*./ 2 aatXurpo< , 
Y^naoobiuY.'rns » 

Atixnvvp » 

A s^oftwX#, 

Au;£ 0VIM(£^ 
Me/w^a/Jira^ , 

ri7’f/)»'0>Xw^5f £ 
YlTipvorpuvrHi , 

Hn^rapO' 0 * j 

2iT0pa^r , 

T/wyKoiTuT/fo 
Tpu^eip<ni( , 
TvpoyXupo : , 


pani insidiator , Trammappand 
pantm comedcrts , Sgranapane 
ollas ingredicns , Trasempignato 
nidoretn sedans , Sciaoraddore 
pcrlambens , Gralleccante 

lambtns molas , Leccamacens 
lambens m<jj#nomoj,Leccapiatte 
particulas rapiens , Arrobbasfiloglio 
pernas excavans , Scavapresotta • 
pernas rodens , Rosecapresutte . 
pernas yorans , Magnapresutte . 
triticum edens , Strudegrano , o 
Scognagrano. 
subiens , Trasempertuso. 
panem vorans, Rosecapizze. 
caseum excavans , Scavacaso. 
fTzicaj rapiens , Arrobbamolle-: 

chelle . 
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LISTA DE LI NUOMME DE LE RRANONCHll! 


J5op0opox.otrnt } 
K , 
K pxpi/HoQuyo;, 

KpctuyuaiS'tts , 

Aipuuviot , 

Aipiyo-^ttpif , 
TbiXtus , 
n»\£<®ir , 
TbiXo0ecrns , 
TLjXou^/o? , 
TloXi/pwt'oy , 
Il/WiXO'afOf , 
Tl/jawffo^a^oj, 

_ *Tfpox*pu » 
TiT'/xtyzeJoixr*, 

'T-4-t0bct{ , 

^va-iyvoL^os , 
IloXvpffftci? 



/« ca.no eubans , Jacinzango 

ncpetarius , Nepetaro. 

brassicas edens , Strommacavolff.' 

vociferans , Cquacquaracqui 

palustris , Lagarulo . 

palude gaudens , Sguazzanapantano 

caznosus j _ Zanguso . 
lutarius , Zangarola, 

luto incedens , Scarpisalota ; 

luunsis, Zangarulo- 

damans , Strellazzaro, 

porractus , Porrajuolo . 

poTros vorans , Magnapuorre.' 

bctaceus , Jetazzaro . 

gaudens , SguazzannacquaJ 

ezquzs imperans Acquarola . 

altc coaxans , , Graaliuccante. 

inflans, Abboftaguoffole? 

piultiyocus , Chiacchiarone, o 

taranaro . • v* 
l anaot. nella prefazionc 
della Bellezz. de la Len* 
gua Napolef. 
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HISTORIC INTERPRETATION 

' * / * ’ *» a 

^ Nstitutum antiquissimi Au&oris est , Rcrura hu- 
* manarum inconstantiam notare , ac levitatem. In 
primis, quanti Homines habendi sint, inflatum ani- 
mal , ac vanum . Quorum bella saepius successu , 

J juam prastextu carent ; quod consilia Ranariun ac 
ortuna docet. Caeterum initia primosque motus , a 
Principibus haud raro esse , qui ut pacem turbant ; 
ita bellum , ubi visum , facile obnoxiis persuadent. 
Quorum caussam caeteri stfquuntur; quos jejuua fa- 
mes ,«ac prsedarum amor eo agit , ut spem , quam 
de roorte hostis concep&re, sui non inviti emant. 

Nec consilia Deorura absunt, Ut mjnutis quoque 
adesse providentiam subinnuant . Nisi quod festiv® 
Homericos inducit , ut explodat . Qui cum metu 
-vulnerum certamen subterfugiunt, ebrum vires, quos 
formidant, non excedunt. Ut vel uno hoc Theolo- 
giam Poetarum , quanti sit , juventus aestimaVe di- 
ccat . Alteri igitur caeduntur , alteri nonnunquam , 
saepe utrique cadunt . Et hie exitus eorum , quae 
ardore tanto ab Hominibus geruntur . Quos si quis 
ex vero , cum Zenone , ac EpiOeto intueri velit , 
nihil ultra Murium conditionem , ac Raiiarum agi-, 
tare deprehendet . Utrobique eadem , aquaim , ter- 
ram , & ambiguam cum Ranis vitam , apt latebras 
cum Minibus invenies . Utrobique amicitias infidas, 
ac praetextus. Pacem, bellum , caedes , fugas , ac 
postremo mortem . Quae* siparium post mimum, sce- 
nam cum personis , tollit : quanti denique humanae 
res sunt , sola profitetur . 

^ . 
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